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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

11 mei 2001 11 mai 2001

tot wijziging van artikel 289bis van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

(ingediend door de heren Jean-Jacques Viseur
en Jean-Pol Poncelet)

modifiant l’article 289bis du Code
des impôts sur les revenus 1992

(déposée par MM. Jean-Jacques Viseur et
Jean-Pol Poncelet)

Onderzoek en ontwikkeling, alsmede opleiding zijn
elementen die bijdragen tot een stijging van de eco-
nomische groei, die  dan weer bevorderlijk is voor de
werkgelegenheid.

De indieners zijn dan ook van mening dat investe-
ringen in die sectoren moeten worden aangemoe-
digd. Daartoe stellen zij voor om voor uitgaven die
aan opleiding alsmede aan onderzoek en ontwikke-
ling worden besteed,  een belastingkrediet van 20%
in te voeren, met dien verstande evenwel dat voor-
meld krediet het percentage van 25% van het belast-
bare inkomen niet kan overschrijden.

Parmi les facteurs favorisant le développement
d’une croissance économique génératrice d’emplois,
les auteurs estiment que la recherche-développe-
ment et les dépenses de formation méritent d’être
encouragées.

Pour ce faire, ils proposent d’instaurer un crédit
d’impôt de 20% des dépenses de formation et de
recherche-développement qui ne pourrait toutefois
pas dépasser 25% des revenus imposables.

SAMENVATTING RÉSUMÉ
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Les analyses économiques de la croissance mon-
trent que dans un pays, une région, la combinaison de
trois facteurs favorise le développement d’une crois-
sance économique accompagnée de créations d’em-
plois : l’investissement en capital physique des entre-
prises, la recherche-développement et le
développement du capital humain.

Simultanément au dépôt de la présente proposition
de loi, nous soumettons à la Chambre des représen-
tants une proposition de loi tendant à encourager et
favoriser les investissements par l’instauration d’une
exonération partielle de l’impôt pour les bénéfices ré-
servés. Nous rencontrons ainsi le premier facteur de
développement de la croissance : l’investissement en
capital physique des entreprises.

La présente proposition de loi entend rencontrer les
deux autres facteurs de développement que sont la
recherche-développement et le développement du ca-
pital humain en introduisant dans le Code des impôts
sur les revenus 1992 une disposition qui vise à oc-
troyer une déduction additionnelle à l’impôt des per-
sonnes physiques et des sociétés, sous forme de cré-
dit d’impôt pour les dépenses de formation et de
recherche-développement.

Il importe en effet, en ce qui concerne la recherche-
développement, d’augmenter le niveau des investisse-
ments, non seulement des investissements publics
mais également du privé. Il faut favoriser la diffusion
de la recherche-développement dans les entreprises.
Il ne suffit pas de réaliser davantage de recherche, par
exemple dans les universités, il faut également que la
recherche contribue à stimuler le développement de
nouveaux procédés de production et de nouvelles mé-
thodes de travail et surtout le lancement de nouveaux
produits dans les entreprises.

Quant à la formation, nombre d’entreprises ne déve-
loppent pas d’actions de formation au bénéfice de leurs
travailleurs. Il faut les amener progressivement à or-
ganiser la formation continue de leurs travailleurs. Il
convient également d’encourager les efforts des en-
treprises qui organisent déjà, de manière directe ou
indirecte, la formation de leurs travailleurs.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Studies over de economische groei tonen aan dat in
een bepaald land of in een bepaalde regio, een combi-
natie van drie factoren de stijging van de economische
groei – met de daaruit voortvloeiende toename van de
werkgelegenheid – in de hand werkt:: kapitaalinbreng
in de ondernemingen, onderzoek en ontwikkeling en
de ontplooiing van het menselijk potentieel.

Samen met dit wetsvoorstel, dienen wij bij de Ka-
mer van volksvertegenwoordigers tevens een tweede
wetsvoorstel in dat ertoe strekt voormelde investerin-
gen aan te moedigen en te bevorderen via een gedeel-
telijke belastingvrijstelling voor de niet-uitgekeerde
winst in te voeren. Zo belanden we bij de eerste factor
die een rol speelt bij de stijging van de groei: de in-
breng van baar geld in de ondernemingen.

Dit wetsvoorstel wil aandacht besteden aan de twee
andere factoren die van belang zijn voor de groei, met
name onderzoek en ontwikkeling enerzijds en de ont-
wikkeling van het menselijk potentieel anderzijds. Het
voorstel is erop gericht  in het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992 een bepaling in te voegen die er-
toe strekt op het vlak van de personen- en de
vennootschapsbelasting een bijkomende belastingaftrek
toe te kennen voor uitgaven die aan opleiding alsmede
aan onderzoek en ontwikkeling worden besteed.

Het is immers van belang het peil van de investerin-
gen die zowel de openbare als de particuliere sector in
onderzoek en ontwikkeling doen, op te trekken.  O & O
moet zijn weg naar de bedrijven vinden, en die evolutie
moet worden gestimuleerd. Het promoten op zich van
het onderzoek – bijvoorbeeld aan de universiteit – vol-
staat daarbij niet: dat onderzoek moet immers tevens
bijdragen tot een aanzwengeling van de ontwikkeling
van nieuwe productie- en arbeidsmethodes, en vooral
de bedrijven stimuli aanreiken om nieuwe producten te
concipiëren.

Wat de opleiding betreft, zij erop gewezen dat tal
van ondernemingen geen specifieke initiatieven voor
de opleiding van hun werknemers hebben uitgewerkt.
Ze moeten er geleidelijk toe worden gebracht het no-
dige te doen om hun werknemers  permanent te laten
bijscholen. Ook die bedrijven die nu al – direct of indi-
rect  – opleidingsessies voor hun werknemers organi-
seren, verdienen daarin te worden aangemoedigd.
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Il est proposé d’imputer sur l’impôt des personnes
physiques et sur l’impôt des sociétés un crédit d’impôt
de 20%, avec un maximum de 25% des bénéfices et
profits nets imposables, des dépenses de formation et
de recherche et développement.

Les dépenses qui donneront droit à ce crédit seront
déterminées par arrêté délibéré en Conseil des minis-
tres.

Jean-Jacques VISEUR (PSC)
Jean-Pol PONCELET (PSC)

Wij stellen voor een belastingkrediet van 20 % in
mindering te brengen op de personenbelasting en op
de vennootschapsbelasting, met een maximum van 25
% van de netto belastbare winst en baten, van de uit-
gaven voor opleiding, en onderzoek en ontwikkeling.

De uitgaven die op dat krediet recht zullen geven,
zullen worden bepaald bij een besluit vastgesteld na
overleg in de Ministerraad.
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

A l’article 289bis du Code des impôts sur les reve-
nus 1992, remplacé par la loi du 4 mai 1999, sont ap-
portées les modifications suivantes:

A) au § 1er, l’alinéa 1er est remplacé par les alinéas
suivants :

« En ce qui concerne les bénéfices et profits visés
à l’article 23, § 1er, 1° et 2°, il est imputé sur l’impôt
des personnes physiques :

1° un crédit d’impôt de 20%, avec un maximum de
25% des bénéfices et profits nets imposables, des dé-
penses de formation et de recherche et développement ;

2° un crédit d’impôt de 10 %, avec un maximum de
3.750,00 EUR de l’excédent que représente :

– la différence positive existant à la fin de la période
imposable, entre la valeur fiscale des immobilisations
visées à l’article 41 et le montant total des dettes dont
le terme initial est supérieur à un an, affectées à l’exer-
cice d’activités professionnelles produisant des béné-
fices ou des profits;

– par rapport au montant le plus élevé atteint par
cette différence, à la fin d’une des trois périodes anté-
rieures.

Le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
détermine les dépenses visées à l’alinéa 1er, 1°, qui
donnent droit à un crédit d’impôt. » ;

B) le § 1er est complété par l’alinéa suivant :

« Pour l’exercice d’imposition 2001, le montant de
« 150.000 francs » est d’application au lieu du montant
de « 3.750,00 EUR » mentionné à l’alinéa 1er, 2° ». ;

C) au § 2, l’alinéa 1er est remplacé par les disposi-
tions suivantes :

« Il est imputé sur l’impôt des sociétés calculé con-
formément à l’article 215, alinéa 2 :

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 289bis van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992, vervangen bij de wet van 4 mei
1999, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

A) in § 1 wordt het eerste lid vervangen door de
volgende leden:

«Met betrekking tot de in artikel 23, § 1, 1° en 2°,
vermelde winst en baten, wordt met de personen-
belasting een belastingkrediet verrekend:

1° van 20 %, met een maximum van 25 % van de
netto belastbare winst en baten, van de uitgaven voor
opleiding, en onderzoek en ontwikkeling;

2° van 10 %, met een maximum van 3.750,00 EUR,
van het meerdere van:

– het op het einde van het belastbare tijdperk be-
staande positieve verschil tussen de fiscale waarde
van de in artikel 41 vermelde vaste activa en het totale
bedrag van de schulden met een oorspronkelijke loop-
tijd van meer dan één jaar die betrekking hebben op
uitgeoefende beroepswerkzaamheden die winst of ba-
ten opbrengen;

– ten opzichte van het op het einde van één van de
drie voorafgaande belastbare tijdperken bereikte hoog-
ste bedrag van dit verschil.

De Koning bepaalt bij een besluit vastgesteld na
overleg in de Ministerraad de in het eerste lid, 1°, be-
doelde uitgaven die recht geven op een belasting-
krediet.»;

B) paragraaf 1 wordt aangevuld met het volgende
lid:

«Voor het aanslagjaar 2001 is het bedrag van
«150.000 frank» van toepassing in plaats van het in
het eerste lid, 2°, vermelde bedrag van 3.750,00 EUR.»;

C) In § 2 wordt het eerste lid vervangen door de
volgende bepalingen:

«Met de overeenkomstig artikel 215, tweede lid, be-
rekende vennootschapsbelasting wordt een belasting-
krediet verrekend:
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1° un crédit d’impôt de 20%, avec un maximum de
25% du revenu imposable, des dépenses de formation
et de recherche et développement ;

2° un crédit d’impôt de 7,5 %, avec un maximum de
19.850,00 EUR, de la différence positive entre :

- le capital libéré en numéraire à la fin de la période
imposable ;

- et le montant le plus élevé du capital libéré en nu-
méraire à la fin d’une période imposable quelconque
qui a été retenu antérieurement pour déterminer l’oc-
troi du crédit d’impôt, ou à défaut le montant le plus
élevé atteint par celui-ci à la fin de l’une des trois pé-
riodes imposables antérieures.

Le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des ministres,
détermine les dépenses visées à l’alinéa 1er, 1°, qui
donnent droit à un crédit d’impôt. ».

D) le § 2 est complété par l’alinéa suivant :

« Pour l’exercice d’imposition 2001, le montant de
« 800.000 francs » est d’application au lieu du montant
de « 19.850,00 EUR » mentionné à l’alinéa 1er, 2° ».

Art. 3

A l’article 1er de l’arrêté royal du 20 juillet 2000 por-
tant exécution de la loi du 26 juin 2000 relative à l’intro-
duction de l’euro dans la législation concernant les
matières visées à l’article 78 de la Constitution et qui
relève du Ministère des Finances, les lignes du tableau
relatives à l’article 289bis du Code des impôts sur les
revenus 1992 sont supprimées.

Art. 4

Toute modification de la date de clôture des comp-
tes annuels reste sans incidence pour l’application de
l’article 289bis du Code des impôts sur les revenus
1992, tel qu’il est modifié par la présente loi.

Art. 5

La présente loi entre en vigueur à partir de l’exer-
cice d’imposition 2001.

17 avril 2001

Jean-Jacques VISEUR (PSC)
Jean-Pol PONCELET (PSC)

1° van 20 %, met een maximum van 25 % van het
belastbare inkomen, van de uitgaven voor opleiding,
en onderzoek en ontwikkeling;

2° van 7,5 %, met een maximum van 19.850,00 EUR,
van het positieve verschil tussen:

- het in het geld gestorte kapitaal op het einde van
het belastbare tijdperk;

- en het hoogste bedrag van het op het einde van
enig belastbaar tijdperk in geld gestorte kapitaal dat
vroeger in aanmerking kwam om het verlenen van het
belastingkrediet te bepalen, of, bij ontstentenis daar-
van, het op het einde van één van de drie voorafgaande
belastbare tijdperken bereikte hoogste bedrag ervan.

De Koning bepaalt bij een besluit vastgesteld na
overleg in de Ministerraad de in het eerste lid, 1°, be-
doelde uitgaven die recht geven op een belasting-
krediet.»;

D) paragraaf 2 wordt aangevuld met het volgende
lid:

«Voor het aanslagjaar 2001 is het bedrag van
«800.000 frank» van toepassing in plaats van het in
het eerste lid, 2°, vermelde bedrag van 19.850,00
EUR.».

Art. 3

In artikel 1 van het koninklijk besluit van 20 juli 2000
houdende uitvoering van de wet van 26 juni 2000 be-
treffende de invoering van de euro in de wetgeving die
betrekking heeft op aangelegenheden zoals bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet en die ressorteert onder
het ministerie van Financiën, worden de vakken in de
tabel met betrekking tot artikel 289bis van Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992 weggelaten.

Art. 4

Wijzigingen van de afsluitingsdatum van de jaarre-
kening hebben geen weerslag op de toepassing van
artikel 289bis van Wetboek van de inkomstenbelastin-
gen 1992, zoals bij deze wet gewijzigd.

Art. 5

Deze wet treedt in werking met ingang van het
aanslagjaar 2001.

17 april 2001
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